
Прошло какое-то время, и Лора, наконец, очнулась. Она села на кровати, оглядела незнакомую
обстановку и почувствовала, что ее мышцы затекли. Когда девушка уже собиралась встать с
кровати, дверь открылась и вошла Мэри. Служанка округлила глаза, и чуть не уронила вазу,
что несла в руках.

-Вы проснулись! - закричала Мэри, бросившись к своей леди и заметив, что та как раз
собирается встать с кровати.

-Вернитесь в кровать, - велела горничная, и Лора послушно легла.

"О, это Мэри, возможно, это сон", - подумала она. Но когда Мэри протянула ей стакан с водой,
она поняла, что это не так.

-Что со мной случилось? - спросила Лора, но внезапно кое-что вспомнила.

Когда Мэри собиралась прикоснуться к Лоре, та отпихнула ее. Девушка была шокирована тем,
что сделала, и сразу же извинилась перед Мэри.

-Почти неделя. Именно вы были без сознания, - служанка улыбнулась, но ее слова прозвучали
не радостно, а скорее грустно. Мэри потерла руку, по которой Лора ударила ее раньше, и села
на кровать.

-Не волнуйся, здесь вы в безопасности. Вас никто не обидит.

Лора еще раз окинула взглядом окружающую обстановку и поняла, что она выглядит
знакомой. Стены были голубыми, а интерьер выглядел дорого. Тогда она поняла, что находится
в поместье Фергюсонов. Затем из воспоминаний она поняла, что ее спасителем был Эрвин. Он,
должно быть, беспокоился о ней.

-Если вы ищете его светлость, то он сейчас просто отдыхает, - хихикнула Мэри.

-Спасибо, Мэри. Но почему ты здесь? - спросила Лора, потягиваясь в кровати.

-Его светлость попросил меня присмотреть за вами, - ответила Мэри.

-А люди знают об этом? - спросила Лора, надеясь, что информация не распространится среди
людей, потому что если это произойдет, то все может стать еще хуже. Мэри покачала головой,
а затем сказала:

-Не беспокойтесь об этом. По словам Блейна, дворцовым стражникам запрещено говорить об
этом. Если они это сделают, им отрубят головы.

Затем горничная встала и с улыбкой спросила:



-Хотите шоколадный мусс?

Лицо Лоры засветилось от счастья, и она кивнула головой. Она ни за что не собиралась
отказываться от такого предложения. Но не успела она попробовать десерт, как желудок Лоры
громко заурчал, заставив обеих девушек рассмеяться.

-Я вернусь с кашей, и поэтому, пожалуйста, оставайтесь в постели.

Лора кивнула головой, но как только Мэри вышла из комнаты, она встала с кровати, решив, что
после почти недельного сна лучше пошевелить телом. Девушка подумала, не поднялась ли у
нее температура за то время, что она спала.

Даже если Мэри была рядом, чтобы помочь ей умыться или сменить одежду, она все равно
чувствовала себя липкой. Она схватила простое платье, оставленное на столе рядом с вазой, и
пошла принимать ванну. Потребовалось некоторое время, чтобы горячая вода наполнила
ванну, но ожидание того стоило. Девушка погрузилась в теплую воду и вздохнула. Но вдруг она
услышала, как Мэри зовет ее. Лора громко позвала ее. Дверь ванной комнаты открылась. Все
время пока Мэри была в ванной, она сердито ворчала на свою госпожу.

-Боже, вы только пришли в себя, а уже делаете, что хотите, - сердилась горничная, вытирая
волосы Лоры полотенцем.

-Прости, Мэри. Я просто хотела помыться, - извинилась Лора, глядя на Мэри в зеркало.

-И теперь ваша каша остыла! Значит, никакого шоколадного мусса сегодня.

-Нет, прости, я не возьму ничего, кроме шоколадного мусса, - умоляюще попросила Лора,
отвернувшись и глядя на служанку. Мэри было невыносимо видеть свою леди такой, и, в конце
концов, она признала свое поражение и отдала шоколадный мусс.

Пока Лора наслаждалась десертом, кто-то постучал в дверь, прежде чем войти. Она повернула
голову и увидела Блейна.

-Его светлость приказал осмотреть вас.

-Входите, - сказала Лора и поставила тарелку на стол. Блейн продолжал смотреть на Лору,
видимо пытаясь понять, как пролежавшая неделю девушка может быть такой активной. От
одной мысли об этом по его спине поползли мурашки, а Мэри спросила:

-Ты простудился?

-Нет, просто у меня были некоторые мысли, о которых я не должен думать, - смущенно ответил
Блейн, заставив Мэри хихикнуть.



-Ты странный, но мне это нравится, - улыбнулась девушка, заставив его сердце учащенно
забиться. Блейн прочистил горло, затем сказал:

-Тогда я приму это как комплимент.

Врач повесил стетоскоп на шею. Он перечеркнул все, что было написано в бумаге, которую
держал в руках, затем подытожил:

-Вы выздоровели, но все же будьте осторожны.

Затем он обратился к Блейну и напомнил ему, чтобы тот не кормил пострадавшую ничем,
кроме каши, по крайней мере, три дня. В противном случае ее желудок не сможет переварить
пищу должным образом.

-Также, пожалуйста, не стесняйтесь сообщать мне, если будут сниться кошмары. В конце
концов, это может повлиять на ваше психическое здоровье, - объяснил доктор.

-Большое спасибо, - отозвалась брюнетка, сидя на кровати.

Врач вышел из комнаты, а Лора почувствовала себя виноватой, что съела что-то еще, кроме
каши.

Несмотря на это, девушка все еще ждала особенного гостя и периодически поглядывала на
дверь. Солнце уже почти село, а он так и не появлялся. Обычно он был здесь и разговаривал с
ней о разных вещах. Но его не было с ней рядом, и девушка чувствовала себя одинокой. Лора
была благодарна за то, что Мэри была в ее комнате, но это совсем другое. Когда рядом с тобой
нет любимого человека, ощущения совсем другие. Мэри, которая была с ней все это время,
заметила, что Лора все время смотрит на дверь. Ей было жаль свою леди, ведь она не знала,
почему Эрвин до сих пор не пришел к ней. Эрвин посоветовал им сказать, что он занят
работой. Мэри действительно было жаль Лору в этом случае.

-Мисс Лора, возможно, вам одиноко? - Мэри попала в яблочко.

-Нет, не одиноко. Ты здесь. Почему я должна чувствовать себя одинокой? – в панике ответила
брюнетка. Мэри хихикнула над тем, как Лора пыталась скрыть это.

-Все в порядке. Я знаю, что вы хотите увидеть его светлость, - улыбнулась служанка, закрывая
свой чемодан.

Лора, которая сидела на диване, извинилась и опустила голову.

-Я сказала, что все в порядке. Вам так повезло, вы влюблены! - Мэри явно подтрунивала.



-Мы одного возраста, и неужели тебя никто не интересует? - спросила Лора, ее лицо
засветилось, так как разговор стал интересным.

-Нет, не очень. Но я планирую найти его в ближайшее время, так как моя мать доставала меня
по этому поводу, - вздохнула она, вспомнив то длинное письмо, что она получила от своей
родительницы. В них были одни жалобы и требования найти себе подходящего мужчину. Но
Мэри не испытывала к ним никакого интереса; короче говоря, они были не в ее вкусе.

-Никакого давления. Просто найди кого-то, кого я могла бы одобрить, - сказала Лора.

-Приведите мне пример того, кто мог бы соответствовать вашим стандартам.

-Давай посмотрим. Кто-то вроде Блейна или Лестера, - Лора кивнула головой, представляя, как
Мэри будет вести себя, когда влюбится.

-Кто-то, у кого высокие стандарты. У меня уйдут годы, чтобы найти такого.

-Это если ты заинтересована в любом из них, - подмигнула ей девушка.

-Не совсем, но кто знает.

Сзади они услышали, как кто-то закашлялся, и, повернувшись, увидели Блейна, который стоял
и скрывал свое смущение. Он явно подслушал их разговор.

-Я сделаю вид, что не слышал этого. Герцогиня спросила, не хотите ли вы присоединиться к
ней за ужином?

-Я должна. Мне нужно поблагодарить ее за то, что она позволила мне остаться здесь.

-Я сообщу герцогине. До встречи, - Блейн склонил голову и вышел из комнаты.
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